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MIKPON AIIOAEITINON

‘Tepevg: EVAoyntog 0 OedG MUDdV TAVTOTE,
vV Kal del kat €ig ToUg al@dvag TV alwvwv.
Aaog: Apnv.

Tepevc: AdEa ool 0 Oedg MUY, §6&a Zol
Baoed OVpdvie, MTapaxkAnte, to [vedpa tiig
AAnBelag, 6 mavtayod mMapwV Kol T TAVTH
TANP®V, 0 BNoaupog TV ayabdv kal (wijg
XopNYyos, €ABE kal oknvwoov &v MUV Kol
kaBdaploov Muag Aamo maong KNAidog kail
o®oov, dyadé, Tag Puxag U@dv.

Aaog: Aunv. Aylog 6 0gdg, dylog Toyv-pdg,
aylog ABavartog, EAéncov Nuag. (3)

Adga MMatpl kal Yid kot Ayiw [Mvevpartt Katl
viv, kal del, kal €lg Ttovg ai®dvag TdV
alovwv. Aunv.

Havayla Tpuag, €Aénoov Muag Kipte,
MdobntL Talg apaptiog Nudv: Agomota,
ouyXxwpnoov Tag dvoplag MUv: Ay,
emlokePal kal lacat tag doBevelag MUV
gvekev Tol ovopatog Zovu. Kuple, éAeénocov,
KUpLe, éAénoov, Kuple, EAéncov.

Adga MMatpl kat Yi® kat Ayiw Ivedpatt.
Kal viv, xal del, kal €lg Tovg al®dvag TV

alovwv. Aunv.

SMALL COMPLINE

Priest: Blessed is our God, always, now and
forever and to the ages of ages.

People: Amen.

Priest: Glory to You, our God, glory to You.
Heavenly King, Comforter, the Spirit of
truth who are present everywhere and fill
all things, Treasury of good things and
Giver of life, come and dwell in us. Cleanse
us of every stain, and save our souls,
gracious Lord.

People: Amen. Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Now and forever and to the
ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us. Lord,
forgive our sins. Master, pardon our
transgressions. Holy One, visit and heal our
infirmities, for Your name's sake. Lord, have

mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages. Amen.



[}

[Idtep MuO®OV 0 €v TOIG 0VPAVOILS,
aylacOtw to 6voua Zov, EABETw N faociela
Zov, yevnontw to BEANpd Zov, wg £v oVpav®d
Kal €mi Thg Yfig TOV dApTOov TNUDdV TOV
EMOVOLOV 80G MUV onpepov’ Kal &@eg MUV
TO @A paTA UV, WG Kol NUETG d@lepey
TOlG O@ENETALG NUDOV' Kal U €lOEVEYKNG
NUAS €lG TMEPAOUOV, GAAX pUoal NUAS ATO

ToU TTOVNpov.

Tepevc: Ot ZoD éotwv 1) Baclela kai 1)
Suvapis kat 11 66&a, Tod MMatpog kat tod Yiod
kal to0 Aylov [vedpatog, vOv kal del kat €ig

TOUG Al®dVAG TV ALWVWV.

Aaog: Apnv.

KUpte, éAénoov (18")

AgUTE TIPOOKLVI|CWEV KAL TIPOCTIECWLEV TH
Baoceludv Oed.

AgDTe TIPOOKULUVNOWUEV KOl TIPOOTIECWEV
Xplot®, T® BaocAel udv Oed.

AgDTe TIPOOKUVIOWUEV KOl TIPOOTIECWEV

aVT®, Xplot®d T( Baoel kal Ol Nudv.

YAAMOX N’ (50)

'EAENOOV pe 0 Oedg, KAt TO PEYA EAEOG
o0V’ KOl KATA TO MAT00G¢ TOV OIKTIPUOV 60V
efarewov 10 avounua pov. ‘Eml mAglov
MADVOV pE amo TG Avopiag pov Kol amo Ti|g
‘OtL

avoplav pou £yw YWWOKw Kol 1) auaptia

apaptiag pov Kabdaplodv e. ™mv

LoV EVWTILOV LoV £€0TL Sl TtavTag. Zol LoV

NUOPTOV Kol TO TOVNPOV EVWTILOV OO0V
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Our Father who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who
trespass against us. And lead us not into

temptation, but deliver us from evil.

Priest: For Thine is the kingdom and the
power and the glory, of the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

People: Amen.

Lord, have mercy (12).

Come, let us worship and bow down to
God, our King.

Come, let us worship and bow down to
Christ, our King and God.

Come, let us worship and bow down to
Christ himself, our King and our God.

PSALM 50 (51)

Have mercy upon me, O God, according
to Your great mercy; and according to the
multitude of Your compassion, blot out my
transgression. Wash me thoroughly from
my iniquity, and cleanse me from my sin.
For I acknowledge my iniquity, and my sin
is ever before me. Against You, You only,
have I sinned, and done evil in Your sight,



emoinoa, Omwg av Sikalwbiig €v tolg Adyolg
ooV Kal VIKNomG €v T® kpiveobal oe. 160V
yap
apaptialg ékloonoe pe 1 pnnpe pov. ‘Isov

€V AQvoplalg  ouveAn@ONV kol  €v
yap aAnBelav nNyammooag’ ta adnAa kol Ta
kpV@la TG co@lag oov E€0MAwodag potL
Pavtiels pe Voownw kal kabaplobnoopor
TAVVETG e kal UmEP YOva AgvkavOnoopal.
AkouTIETG pot ayaAAiaotv kal 0@poovvny,
AYOAALACOVTOL  OO0TEX  TETATMEWVWUEVA.
AmootpePov TO TMPOOCWTOV 0OL ATMO THOV
AUOPTIOV MOV KAl TAoAS TAS AVOULAS o
ecarewov. Kapdiav kabBapav kticov €v €uol,
0 Bg0¢, Kal Tvebpa eVOEG EyKalvioov €V TOTG
€YKATOLG pov. Mn dmoppiymng pe amo tod
TPOCWTOL ooV Kail T0 [vebud cov to ‘Aylov
un avraveAng am’ €uod. Amodog pot TNV
dyaAAiaowvy Tod ocwtnplov cov Kal TVELHATL
NYEUOVIKY OTNPLEOV pe. ASdEw dvopoug Tag
08006 oov Kal doePeis £ml o€ EMoTPEYOLOL.
POoal pe €€ aipdtwv, 6 Bedg, 0 Bedg Ti|G
ocwnplag pov’ dyoAAldoetal 11 YAOooQ pov
™V Sikaoovvnv Xov. Kuptlg, T xelAn pov
avol&els Kal TO oTOUA POV AVAYYEAET TNV
aiveosiv Zov. 'Oty et n6€Ancag Buoiav, ESwka
av' odokavtwupata oVK gvdoknoelg. BQuola
T® Be®d mvedpa ovvteTplupévov, kKapdiav
OUVTETPLUUEVNV KL TETATEWVWUEVNV O Oedg
ovk €govdevwoel. AydBuvov, Kiple, €v Ti)
gvdokia cov TNV Zwwv kal oikodoundNTw T
telyn ‘lepovoainp. Tote evdoknoelg Buaoiav
SiKaloovVNG, Ava@opav Kol OAOKOAUTWUATX
TOTE Qvoloovoly €ml TO BuolaoTtnplov cov

HooxouG.

that You may be found just when You
speak, and victorious when You are judged.
For behold, I was born guilty, a sinner
when my mother conceived me. For
behold, You have loved truth; You have
made known to me the secret and hidden
things of Your wisdom. You shall sprinkle
me with hyssop, and I shall be made clean;
You shall wash me, and I shall be whiter
than snow. Make me to hear joy and gladness,
that the afflicted bones may rejoice. Turn
Your face away from my sins, and blot out
all my iniquities. Create in me a clean heart,
0 God, and renew a steadfast spirit within
me. Cast me not away from Your presence,
and take not Your Holy Spirit from me.
Restore to me the joy of Your salvation, and
establish me with Your governing Spirit. I
shall teach transgressors Your ways, and
the ungodly shall turn back to You. Deliver
me from blood guiltiness, O God, the God of
my salvation, my tongue shall joyfully
declare Your righteousness. Lord, open my
lips, and my mouth shall declare Your
praise. For if You had desired sacrifice, I
would give it; you do not delight in burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken
spirit; God will not despise a broken and a
humbled heart. Do good in Your good
pleasure to Sion; and let the walls of
Jerusalem be built. Then You shall be
pleased with a sacrifice of righteousness,
with oblation and whole burnt offerings.
Then they shall offer bulls on Your altar.



WYAAMOZX Z0' (69)
‘0 Ogobg, €ic v Ponbeldv pov MPOOYES.
el tO0 Ponbijoatl omeboov.

Kople, 1ot

Kal évipamntwoav ol
Yoy

T OTlow

Aloxyuvbntwoav

(ntodvTeg ™mv LLOV.

Amootpapntwoav &g Katl
Kataloxvvontwoav ot fovAduevol Hov Kaka.
ATooTpAPENTWOAV TTAPAVTIKX aloYLUVOUEVOL
oi Aéyovtég pov Edye, eye. AyoaAAidoOwaoav
kal eV@pavinTwoav €Ml ool TAVTEG ol
AEYETWOOV

(mtolvtég og, O 0BOgdg Kal

dtamavtog MeyaAvvOntw O Kiplog ol

ayam®dvieg tO0 owtnpwov Xov. 'Eywn &8¢
TTWYOG L Kal TEvN g 0 Bedg, forONcdv pot
Bon04g pov kai puotg pov €1 U, KOpte' pn

Xpoviong.

WYAAMOZX IIMB' (142)
KlUple, elodkovoov Tii¢ Tpooevxiis Hov,
gvwTloal TNV 6énoiv pov €v tfj dAnBeia Lov,
glodkovoov pov €v tf] dwkatoovvn Xov. Kal
un elo€Adng eig kpilow peta tod dovAov Zov
OTL 0V Sikalw BN oeTal EVOTILOV 60V TG {MDV.
‘OtL Katedlwéev 0 €xOpOG TNV Yuynv uHov,
etameivwoev €ig yijv Vv wnv pov. Exdbioe
LE €V OKOTELWVOIG, WG VEKPOUG al®dVOG, Kol
nkndlacev €M’ €ue TO MVEDUA pov, €v €uol
ETapayon 1N kapdia pov. ‘Epviodnv nuepdv
apxailwv, Eperétnoa €v maot Toig €pyolg Xov,
€V TIOMUOOL TOV XEPDV 00V EUEAETWV.
AlemeTaoca TPOG Xe TAG XEIPAG pov' 1 Yruxm
Hov wg yf avudpog Lot Taxv elocakovodv
nwov, Kopie, €Eéhime t0 mvebud pov. M

AmooTpEYNG TO TPOCWTOV cov at’ £uod Kol
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PSALM 69 (70)

0 God, be attentive to help me. Lord,
make haste to help me. Let them be
ashamed and confounded who seek my life.
Let them be turned back and be ashamed
who desire evil against me. Let them be
turned back because of their shame, who
say to me, Well done! Well done! Let all
those who seek You rejoice and be glad in
You; and let those who love Your salvation
say continually, Let God be magnified! But
as for me, I am poor and needy; 0 God, help
me! You are my help and my deliverer;
Lord, do not delay.

PSALM 142 (143)
Lord, hear my prayer. In Your truth, give
ear to my supplications; in Your
righteousness, hear me. Enter not into
judgment with Your servant, for no one
living is justified in Your sight. For the
enemy has pursued my soul; he has
crushed my life to the ground; he has made
me dwell in darkness, like those who have
long been dead, and my spirit is
overwhelmed within me; my heart within
me is distressed. | remembered the days of
old; I meditated on all Your works; I
pondered on the work of Your hands. I
spread out my hands to You; my soul longs
for You like a thirsty land. Lord, hear me

quickly; my spirit fails. Turn not Your face



opowwONoopal 1Ol kKatafaivovolwv  &lg
Adkkov. AKovoTOV TOINOOV pHoL TO TPpWI TO
€AedG Xov, OTL €Tl ool fATIoo. T'vwploov poy,
Kopie, 686v, év 1) mopevoopal, 8Tl Tpdg of
fpa v Yuynv pov. ‘EEdod pe €k tdV
€ExBpdV pov, Kupler mpog o€ kaAtéEPuLYOV,
Si8a&ov pe tob molelv To BEANUA Zov, OTL OV
el 0 Ogdg pov. TO IMvedud Zov 1O &yabov
odnynoet pe €v yi] evBeio® Evekev ToD
ovopatog Zovu, Kupie, (noewg pe. 'Ev i)
SwatooVvn oov €§agels €k OAIPewg TNV
Yoy
€€oloBpevoelg  ToLg

Kal €v  T® €AéeL  ooOv

Kal
AToAETg mavtag tovg BA{BovTag v Yuymv

OV
€x0povg  pov.

LoV, O0TL £yw 60UAGG LoV il

AOZ0AOTIA

Ab6%a €v UPrioTolg Oed kal £l Yijg elpnvn,

v avBpwmolg evdokia. YuvoOuév og,

eVA0yoDUEY o€, TPOOKUVODUEV o€,
dofoAoyoluév og, evyaplotobuév ool Ol
TNV UEYEGANV ocov 668av. Kuple Baotied,
emovpavie Ogg, Ilatep mavtokpatop: Kuple
Yie povoyevég, ‘Incod Xplote, xal ‘Aylov
[Ivebpa. Kople 6 ©eodg, 0 auvog tod Oeol, 0
Yio¢ 100 IMatpog, 0 alpwv v apaptiov Tod
KOO0V, EAEncov NUAG 0 alpwv Tag apapTiag
toU KOopov. [Ipoadelat v SEnov Mudv, O
kaBnpevog ev 8e€Ld Tol [atpog, kal EAénoov
Hudg. “OtL oL &l uévog “Aylog, oU €l povog
KUplog, 'Incodg Xplotdg, eig 80&av OeoD
Kaf' NUEPaV

geVAOYNOoW O€ Kal alvéow TO Ovoud oov eig

[atpdg.  Apnv. EKdotnV

away from me, lest I be like those who go
down into the pit. Let me hear Your mercy
in the morning, for in You I have put my
trust. Lord, teach me to know the way in
which I should walk, for I lift up my soul to
You. Rescue me, Lord, from my enemies; to
You have I fled for refuge. Teach me to do
Your will, for you are my God. Your good
Spirit shall lead me on a level path; Lord,
for your name's sake You shall preserve my
life. In your righteousness, You shall bring
my soul out of trouble, and in Your mercy,
You shall utterly destroy my enemies. And
You shall destroy all those who afflict my
soul, for I am Your servant.

DOXOLOGY

Glory to God in the highest and on earth
peace, good will to all people. We praise
You, we bless You, we worship You, we
glorify You, we give thanks to you for Your
great glory. Lord God, heavenly King, God
the Father,
begotten Son, Jesus Christ, and Holy Spirit.
Lord God, Lamb of God, Son of the Father
who take away the sin of the world, have

almighty Lord, the only

mercy upon us, You who take away the sins
of the world. Receive our prayer, You who
sit at the right hand of the Father, and have
mercy upon us. For You only are holy, only
You are Lord, Jesus Christ, to the glory of
God the Father. Amen. Each evening we
bless You, and we praise Your name



TOV al®va kol €i¢ TOV al@va Tol oldVvog.
K¥pLe, katauyn €yeviOng nuiv €v yeved kol
yeved. ‘Eyw simar Kopie, éAénodv pe, laoal
™V Yuynv pov, OTL jHapTov ool. KOplie, mpog
o0& Katépuyov' Oi6afov pe tod TOLETV TO
B£ANUA Zov, 8TL ZU €1 6 Oed¢ pov. YOtL Tapd
ool Tyn (wfig" &v T® @wtl ocov OYPopueda
PQOG.
ywwokovot oe. Kata&iwoov, Kipte, €v i

[Mapdtewvov 1O €AedG o©OL  TOIG
VUKTL TaUT), QVOPapTTousg @uAayBijval
Hudg. Evdoyntog e, Kople, 6 Ogdg tdV
HU®V,

dedoaoevov 10 Gvopd oo €ig TOUG aidVag.

Matépwv kal  afvetov  kal

Apnv. T'évorro, Kuple, 10 €AedG oov €@’ 1udg,
kaBdmep NAmicapey émi oé. Evdoyntog &,

KUpte, 8i6afov pe ta Swkawwpata Zov.
EVAoyntog €, Aéomota, OULVETIOOV pE TX
Swoawpatd  Tov. EdAloyntdg el Ayl

EWTIoOV pe €v 101G Sikalwpaot ov. Kopte,
TO €Ae0G o0V €ig TOV al®dva Tta Epya T®V
XEWP&V cov pf) Tapidng. Toi mpémet aivog, ool
TpemeL VUvog, ool §0&a mpemel T [Matpl kal
@ Yi® xal t® Ayiw [Mvevpaty viv kal ael,

Kal €l§ TOUG ai®dVag TV alwvwv. Apnv.

TO XYMBOAON THX ITIIXTEQX

[Motevw  el¢  &va  Oeodv, Tatepa,

TAVTOKPATOPA, TOWTNV ovpavod Kal Vg,
OpaT®V TE TAVTWV Kal aopatwv. Kai eig éva
KUplov 'Incodv Xpiotdv, tov Yiov 10D Oeod
Tov  Movoyevi], tOv ¢k 100 [latpog
yevwnOévta mpod MAVTwY TOV alwvwv. PdG

€K PWTOG, Ocov aAnBwvov, €k OcoD dAnBLvoD

forever and to the ages of ages. Lord, You
have been our refuge from generation to
generation. I said: Lord, have mercy upon
me; heal my soul, for [ have sinned against
You . Lord, to You have I fled; teach me to
do Your will, for You are my God. For You
are the source of life, and in Your light we
shall see light. Continue Your mercy to
those who know You. Lord, grant to keep
us this night without sin. Blessed are You,
Lord, God of our fathers. Your name is
praised and glorified from all ages. Amen.
Let Your mercy, Lord, lighten upon us, as
our trust is in You. Blessed are You, Lord,
teach me Your commandments. Blessed are
You, Master, teach me Your
commandments. Blessed are You, Holy
One, enlighten me in Your commandments.
Your mercy, Lord, endures forever; turn
not away from the works of Your hands. To
you belongs praise, to You belongs
worship, to you belongs glory, to the Father
and the Son and the Holy Spirit, now and

forever and to the ages of ages. Amen.

THE CREED

[ believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all
things visible and invisible. And in one
Lord, Jesus Christ, the only-begotten Son of
God, begotten of the Father before all ages;
Light of Light, true God of true God,

begotten, not created, of one essence with



yevwn0évta, oy mowmBevia, opoovolov TH
Matpi, SU oV & vt éyéveto. TOV SU' pdg
TOUG AvBpwmouvg kal Sl TNV MUETEPAV
owTnplav KateABovta €k TV oLPAVDOV Kal
capkwBévta €k Ilvevpartog Aylov kal
Mapiag tiig [TapBEévou kal EvavOpwmmnoavta.
ItavpwBévta te Lvmep MUV Emi Tlovtiov
[TAdtov kal maBovta kal tagévra. Katl
dvaotavta Tf] Tpltn MUEpa KaTA TAG
Fpaag. Kal aveABovta €ig Toug ovpavoug,
kal kaBeldpevov £k Se&Lwv tod Iatpog. Katl
AW €pxopevov peta 608nG kplvatl {dvtag
kol vekpoVg oU tfig Pacireiag ovk £otal
téAog. Kal eig 10 IMvebpa to "Aylov, To kUplov,
T0 (womowyv, TO ¢k 10D Ilatpog
ekmopevopevov, 10 ovv Iatpl kot Yi®d
OUUTIPOOKUVOUUEVOV Kol ouv8ogalopevoy,
TO AaAfjoav S TV mpoenT®v. Eig piav,
Kal  ATOOTOAKNV

aylav,  kaBoAwnv

‘ExkAnocilav. ‘Oporloy® ¢€v Pamtiopa &lig
agpeow  apoptidv. Ilpoocdok®d avaotacLy
vekp®dVv. Kal {wnv tod péAdovtog ai®dvog.

Apnv.
METAAYNAPION

ASLOV 0TV, WG GANO®G, pakapilelv oe
Vv BOgotdKOV, TNV AEPAKAPLOTOV KOl
TaVapwpnTov Kol Mntépa tod Oeod Mudv.
v  typwtépav @OV Xepoufeilpn  kal
Evo0&oTEPAV AOLYKPITWG TV Zepaely, TNV
adla@Bopwg Beov Adyov tekoloav, TNV

OVTWG OE0TOKOV, O LEYAAVVOUEV.

the Father, through whom all things were
made. Who for us men and for our
salvation came down from heaven and was
incarnate of the Holy Spirit and of the
Virgin Mary, and became man. He was
crucified for us under Pontius Pilate, and
suffered and was buried; and he rose on
the third day, according to the Scriptures.
He ascended into heaven and is seated at
the right hand of the Father; and he will
come again with glory to judge the living
and the dead; his Kingdom shall have no
end. And in the Holy Spirit, the Lord, the
Creator of Life, who proceeds from the
Father, who together with the Father and
the Son is worshipped and glorified, who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic and apostolic Church. [ confess
one Baptism for the forgiveness of sins. I
look for the resurrection of the dead, and
the life of the age to come. Amen.

MEGALYNARION

It is truly worthy to bless you, the
Theotokos, the ever blessed and most pure
and mother of our God. More honorable
than the Cherubim, and beyond compare
than the
incorruptibly you gave birth to God the
Word. We
Theotokos.

more  glorious Seraphim,

magnify you, the true



KANQN
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1. Avol§w t0 otépa pov Kal MANpwONoETAL
[Tvevpatog kal Adyov €pevopal tf) BactAidt
Mntpt Kol opOnoopat @aLSP G
Tavnyvpllwv kal aocw yndopevog Tavtng Ta
Bavpata.

Yrepayila Osotoke, cdo0OV NUAG.
2. XplotoD BiBAov Eudruxov, Eo@paylopevnv
oe Ilvevpaty, 0 uéyag Apyayyerog, Ayvi,
Bewpevog, Eme@wvel ool Xalpe xapdg
Soxelov, &U 1¢ Ttfi¢ mpoprtopog dpd
AvBnoetal

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
3. Adap emavopbwotg, xaips, I[apbéve
Oeovupge, Tob “AdoUL 1) VEKPWOLG XAIPE,
[Moavapwpe, 1O mMoAdTiov TO0UD  pOVOUL
BaoWéwg  xaipe, 6Opove mupwve, TOD
[TavtokpdTopog.

Adéa latpi kal Yid kal
Ayiw Iveduartt.
4. 'Po6ov TO Audpavtov' xaipe, 1 HOVN
BAaoctoaoca 1O pfjlov TO €0oopov, XAIPE, 1
teéaocar  TO  O00@padlov  TtoU  TMAVTWV
Baclléwg  xaipe, amelpoOyaue, KOOUOU

Slaocwopa.

Kai viv, kal ael, kal gi¢ ToU¢

aldvag TV alivwv. Aunv.

CANON

Ode One

1. My mouth shall I open up, and by the
Spirit shall it be filled; and words shall pour
forth from me unto the Mother and Queen.
Then shall 1 be seen in gladsome
celebration, and joyfully [ shall sing,
praising her miracles.

Most holy Theotokos, save us.
2. Pure Maiden, beholding you, the great
Archangel called out to you: “Rejoice, for in
you are held all of our gladness and joy!”
Living Book of Christ, the Spirit has
confirmed you, for you have removed the
curse wrought by the Mother, Eve.

Most holy Theotokos, save us.
3. Rejoice, Virgin Bride of God, the
restoration of Adam’s fall. To Hades do you
bring death, all-blameless Maiden. Rejoice,
for our only God has made of you his
palace. Rejoice, the Almighty One makes of
you His fiery Throne.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.

4. Rejoice Maiden; you alone have
blossomed forth the Unfading Rose.
Rejoice, for to you was born the Apple
fragrant and sweet, for the King of all has
found you to be pleasing. Rejoice, never-
wedded Bride, Ransom of all the world.

Both now and ever and unto

the ages of ages. Amen.
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Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
2. Ztayvv 1 BAactioaca tov B€lov, wg xwpa
aviipotog ca@®g, xaipe, €uduxe tpamelq,
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AUWMOV XAlpE, TOIG TILOTOIG XOIPE, AUVAG
Kunoaoca, Ogol Auvov TOV alpovta KOGHOU
TAVTO§ TX TTalopata  xoipe, Oepuov
Aaotiplov.
Adéa latpi kal Yid kal
Ayiw Iveduart.

4.”"0pBpog @aewvog xaipe, 11 povn, TOV HAlov
@épovoa XpLoTOV, PWTOG KATOLKNTIPLOV'
XApE, TO 0KOTOG AVoaoa Kal Toug (oOPWSELS

Salpovag OAOTEADG EKIELWOATA.

5. O Treasure of Purity, rejoice! Through
you are we lifted up. Most delicate Lily, are
you, Maiden; sweet is your scent, filling
all the faithful with your gentle fragrance!
O most precious Myrrh of all, incense
beyond compare.

Ode Three
1. Make steadfast, O Holy Theotokos, our
living and never-failing Spring, the chorus
that is gathered here to sing your praise in
one accord, and by the glory God gave you,
let them be worthy of glory’s crowns.
Most holy Theotokos, save us.
2. From you, who are untilled Land, has
burst forth the wheat that is holy and
divine. You, Maiden, are a living Table, who
has held the Bread of Life. You are a never-
failing Spring of Living Water; to you we
cry.
Most holy Theotokos, save us.
3. Rejoice, Mother, who have given birth to
the Calf that is free from any sin. Rejoice,
you are the Mother of the Lamb of God,
who takes away the sins of all the world.
Rejoice! O greatest Mercy of faithful men.
Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.
4. 0 Daybreak most radiant, rejoice! You
alone gave birth to Christ the Sun! Rejoice,
for in you dwells the Light that has
dispelled the gloom of night, and banished
to oblivion the darkened ranks of demonic
hosts.



Kal v, kal ael, kal gi¢ ToU¢

aldvag TV alivwv. Aunv.
5. Xalpg, TMOAN povn, v 0 Adyog Suwdevoe
HOvog, 1] HoxAoug Kal muAag ‘Adov, AéoTowva,
T TOKW oov cuvtplPaoa  xaipe, 1 Oela

€l0060G, TOV cwWlOPEVWV, TTAVUUVN TE.

Qém &'
1. '0 koaBnuevog €&v 86&n £mi Bpdvou
@ebTNTOG, év ve@EAN KoVEN NABeY ‘Incols O
unEpBeog T aknpate moAdun kat Siéocwoe
Toug kpavyalovrag Adta, Xploté, T

Suvapel Zov.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
2. ’Ev @wvais dopatwv miotel ool Boduey,
[MavOopvnte:  xaipe, miov  O6pog Kol
TeETUPWUEVOV £V [lvevpatr xaipe, Avyvia kol
OTAUVE, UAVVA PEPOVOA, TO YAUKAIVOV T

TOV eVoeBDOV alobnTpL.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAG.
3. TAaotnplov toD kOOUOL, XOipe, AXPAVTE
Aéomowvar  xoipe, Ao yiibev mdvtag
avuPwoaca xdpiLtr Xoipe, 1 YE@upa OVIWS,
1 HETAYOVOoQ €K BavdaTou mavTag PO (wnv
TOUG UUVOUVTAS OF.
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Both now and ever and unto
the ages of ages. Amen.

5. Rejoice, for you are the only Gate
through which none but the Word of God
has passed. Rejoice, you are the Holy
Entrance of the Saved, and ever-praised,
for you have by your giving birth torn
down the gates and the bars of hell.

Ode Four

1. Jesus, God above all others, has appeared
on a cloud of light in His holy glory, seated
on a throne of divinity. And He has given
salvation by His spotless hands to those
crying to Him: Glory, O Christ, to your
mighty pow’r!

Most holy Theotokos, save us.
2. We in faith raise up our voices, singing
praises to you. Rejoice, Worthy of all
praises! Mountain that is rich with the
Spirit’s grace! Rejoice, O lamp and rejoice,
O Vessel; filled are you with the manna so
sweet that has delight for all righteous
men.

Most holy Theotokos, save us.
3. Mercy-Seat of all creation, Purest
Maiden, are you: Rejoice! Ladder, which
has raised up everything on earth by your
grace: Rejoice! You are the Bridge that has
truly led the way from death into Life for
all who sing your praises in hymns.
Rejoice!



Yrepayia Osotoke, cdoOV NUAC.
4. OVpav®dv vVYMAotépa, xaipe, YHS TO
Bepédov €v T of] vndui, "Axpavte, dKOTwWG
XATPE,
Belav Bayaoa, €& alpdtwv cov T® BacAel

Baoctaocaoca KOYXUAN, Top@pLpav

T®OV SUVAUEWV.

Adéa latpi kal Yid kal
Aylw Iveduartt.
5. NopoBetnv 1 tekoloa, dAnO®dG, XAlpE,

AéoTowva, TOV TAG Avopiag TAvIwyv dwpeav

efarelpovta  dkatavontov [Babog, UVYPog
&ppntov, amepdyaps, S NG MuUES
EBewONuev.

Kal v, kal ael, kal i¢ ToU¢

aldvag TV alivwv. Aunv.
6. L& TNV MALEaoaV T@® KOOUW AXELPOTTAOKOV
Xoipe
[MapBeve, kpavydlovieg, TO @UAXKTNPLOV

OTEPAVOV  GVUUVOAOYOUUEV ool,
TAVTWVY Kal YapaKkwua, Kal kpatalwpo Kol

LEPOV KATAPUYLOV.

Qém €'
1.’E&€otn ta ovumavta £l tf) Bela 568N oov
oL Ydp, amepoyape IlapBéve, €oxeg €v
unTpQ, Tov £mi mévtwv Bedv, Kal TETOKAG
Tdol  TOiG vpvolol

axpovov Yiov, o€

cwtnplav Bpafsvovta.
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Most holy Theotokos, save us.
4. More exalted than the heavens are you,
Maiden Immaculate, free from pain of
childbirth, bearing the Foundation of all the
earth. Rejoice, O Seashell that colored in
your virgin blood the divine crimson robe
worn by the King of angelic pow’rs.
Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.
5. Truly, Maiden, you have brought forth
Him who set down the law to us, granting
to all sinners pardon from transgressions
against the law. The Depth we never can
fathom and the Height beyond words!
Bride Unwedded, rejoice! We are made
children of God through you.
Both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

6. For the world’s sake, have you woven a
pure crown fashioned not by man. With
our hymns we praise you, crying out
“Rejoice!” Virgin Bride, to you. You are the
fortification and defending wall, and the
strength of men, the sacred refuge of all

mankind.

Ode Five
1. Creation beheld amazed to see you, ever-
Virgin Bride, seated in the midst of holy
glory, for in your womb you have held the
God of all; from you comes the everlasting
Son, Who bestows salvation unto all who

sing praise to you.



Yrepayia Osotoke, cdoOV NUAC.
2.'060v 1) kunoaca (WG, XATPE, TAVAUWE, 1)
TS

OedvuuQE,

KATAKAVOLOD auapTtiag, ocwoaoa

KOOUOV' XAipE, akovopa Kol
AdAnpa  @piktov: Xailpe, evdlaitnpa tod

AeoTOTOV THG KTIOEWG.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUACG.
3. ToxUg kal Oxvpwpa avlpwTwv, XAIpE,
"Axpavte, ToOmME aylwdopatog Thg 80&n¢
VEKPpWOLG Adov, VUp@®wV O0AdQwTE XAIpE,
TOV Ayyédwv xappovn)® xaipe, 1 fonbeia t®dv

TLOTOG SEOUEVWV GOV.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
4. Tupilpop@ov Oxnua tod Adyov, xaipe,
Aéomowva, Eufuxe Iapadeioe to E0Aov, €v
néow Exwv {wfig Tov KOplov, ob 6 yAukaopog
(woToLel, TioTel TOVG peTeEYovTag Kal pBopd
VTTOKUY VTG,

Adéa latpi kal Yid kal
Ayiw Iveduartt.
5.

avafo®dpev

obsvel  Xov,

XATpE,
[MapBacréwg, Sedofaopeva kai dédkovota,
Mg 6pog
dAatountov, xaipe, faBog duetpntov.

Pwvvipevol TLOTOG

oot TOALG  TOD

TePL AgAdANVTOHL  COODS

Kai v, kal ael, kal i¢ ToU¢

aldvag TV alivwv. Aunv.
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Most holy Theotokos, save us.
2. Rejoice, Maiden ever-pure, who have
brought forth the Way of Life, saving all of
mankind from the torrent of our trans-
gressions; Rejoice O Bride of God! Too awe-
some to speak of or to hear! Who have
been a place of rest for the Master of all the
world.

Most holy Theotokos, save us.
3. Rejoice, Maiden free from sin, the
fortress and the strength of men! Brightest
Chamber and delight of angels! A blessed
temple to hold the Glory of God! Rejoice!
You have put an end to death, and you are
the source of help to the faithful who call to
you.

Most holy Theotokos, save us.
4. Rejoice, Maiden, for the fiery chariot of
the Word are you! In you has the Tree of
Life been planted, which is the Lord God, O
Living Paradise! His sweetness grants life
to all mankind who in faith partake of Him,
tho’ corruption has held them fast.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.
5. Made firm by your power we cry out to
you with faithful hearts, City of the King of
all creation! Rejoice, O Mountain that is not
hewn by man! Rejoice, O unfathomable
Depth! Glorious and wonderful are the
things that are told of you.
Both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.



6. EVpUxwpov oxknvwpa tod Adyov, XAipE,
"Axpavte’ kOxAog 1 TOV Belov papyapitnv
mpoayayovoa, xaipe, [lavBadpaocte: TAvVTWY
TPOG Be0V KATAAAXYN, TOV HAKXPL{OVTWV

o€, O0TOKE, EKAOTOTE.

Q81 ¢t
1. Tnv Belav TadTV Kal TAVTIHOV TEAODVTES
€optnV ol Bedpoveg Ti)g OeounTtopog, Sebte
TAG XEPAG KPOTNOWHEV TOV £€§ aUTi|G
texBévta, Ocov Sodlovteg.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
2. Maotag tod Adyov duoAvvte, aitia Tiig
TOV Mdvtwyv Bewoews, xaipe, Mavayxpavre,
toOv Ilpoent®dv mepmynua  xoipe, TOV

ATOOTOAWV TO EYKAAAWTILOUA.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
3. 'Ek oo 1 Opdoog améotaie @AOYUOV
moAvBelag 1 AVoaca’ 00ev Boduev ooy,
Xalpe, 0 TOKoG O €vdpooog, Ov [edewv,
[apBeve, mpoebedoaTto.

Adéa latpl kal Yid kal

Aylw Iveduart.

4. 1600 ool, xalpe KpavyA&lopey, AUV nuv
yevoD Badattevovot kal OpunTiplov €v td
meAQyel T®V BAlPewv Kal TOV oKavSAAwv

TAVTWV TOU TTOAEUN TOPOG.
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6. Rejoice, Purest Maiden, spacious
Tabernacle of the Word; Seashell that has
brought forth the Divine Pearl! O

Theotokos, most wondrous miracle who
truly has reconciled with God all of those
who call you blest at all times and in ev'ry
age.

Ode Six

1. You godly-minded, come clap your hands,
and join in celebration of this most honored,
sacred festival, and let the Mother of God be
praised, and let us sing the glory of God who
is her Son.

Most holy Theotokos, save us.
2. O Bridal Chamber that holds the Word,
you are for all your people the source of
godliness, All-Purest One! You are the Truth
of the Prophets’ words; Rejoice, for you
adorn the Apostles with your grace.

Most holy Theotokos, save us.
3. From you has flowed forth the godly
dew, extinguishing the flames of the
adoration of the pagan gods. For this, O
Virgin, we cry Rejoice! You are the dewy
fleece as foretold by Gideon.

Glory to the Father and to the Son

and to the Holy Spirit.

4. We cry Rejoice, calling out to you to be a
port and haven for all who sail upon the
stormy sea, engulfed by sorrows and
blocks by

unnumbered the enemy has set.

stumbling and deceits



Kal viv, kal ael, kal ic ToU¢

aldvag TV alivwv. Aunv.
5. Xapdg aitia, yapitwoov T1Nu®OV TOV
Aoylopov tol Kpavydlewv ool xalpe, T
AAeKTOG BATOG, VEPEAN OAOPWTE, 1] TOUG

TIOTOVG ATAVOTWS £MIOKLA{OVOA.

Q81 ¢’
1. Ovk €latpevoav tfj ktioel ol Bed@poveg
mapax tov Ktioavta: dAAG mupog dmeldnv
avépelwg matoavteg, yaipovteg EPaidov.
Ymepopvnte, 0 tov Matépwv Kiplog, kal
O£dG eVAOYNTOG €L

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAG.
2. Avupvodpév oe Bodvteg Xaipe, Oxnua,
‘HAlov T0U vontoull dumedog aAnBwr, Ttov
BOTpUV TOV TEMELPOV 1) YEwpYoaoa, 0lvov
otdlovta, TOV TaG Puxag ev@paivovta TV

TLOT®OG o€ SofalovVTWV.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUACG.
3. ’Tatfipa TGOV dvOpwTWV 1) KLNoaca, XAlpe
Oeovupge’ 1 paBdog 1 puotiky, avBog To
apapoavtov 1 €gavOnoaca’ xaipe, Aéomowva,
U Mg xapds mAnpovueda, Kol Cwnv
KANPOVOUOUEV.

Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAC.
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Both now and ever and unto

the ages of ages. Amen.
5. From you come all joy and happiness; be
gracious to our hearts and our minds that
we may cry Rejoice to you who are the
Bush that will not be burned! You are the
Cloud most brilliant which shelters faithful
men.

Ode Seven

1. Bravely trampling down the fiery flames,
the godly-minded youths would not bow
down before creations wrought by men,
but steadfast, to God alone, Maker of all,
they bowed, as they sang with joy, "Most
praised Lord Who are the God of our
fathers, You are blessed."”

Most holy Theotokos, save us.
2. With our voices raised in hymns of
praise, we cry to you, Rejoice, O Chariot
that carries forth the living Sun. The true
vine that brings forth fruit: clusters of
ripened grapes flowing sweet with wine
and making glad the souls of those who in
faith sing out your glory.

Most holy Theotokos, save us.
3. From you, Bride of God, the Healer of
mankind is born. Rejoice, O mystic Rod:
from you the never-fading Rose has
budded and blossomed forth. Mankind is
filled with joy, crying out to you: “Rejoice,
Our Lady, for through you, we are heirs of
life eternal.”

Most holy Theotokos, save us.



4. 'Pntopevovca, ov oBével yA®oOQ,
Aéomowva, LuvoAoynooal oe UTEP yap T
Tepaely VPwONG kunoaca TOV Baciéa
Xplotov: Ov ikéteve mdong viv PBAAPng

puoacBal ToLG TILIOTMG 0€ TPOTKUVOUVTAG.

Adéa latpi kal Yid kal
Aylw Iveduart.
5. Evnuel oe pakapilovrta ta mépata Kol
&vakpdlel oot Xaipe 6 TOHOG &V ©, SakTUAW
gyyéypamtat Ilatpog o Adyog, Ayvi' oOv
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Kataypayol, Oe0TOKE.
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6. 'Iketevopev ol SoUAol oov kal KAlvouev
YOV KapSiag iHaV: KATvov o 00¢ oov, Ayvi,
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1. Mo@dag evayelg €v 11 Kapivw 0 TOKOG TG
0e0TOKOV SlECWOATO" TOTE UEV TUTTOVUEVOG,
vOv &8¢ évepyolpevog, TNV olkouvuévny
amacav dyeipet YdAdovoav: Tov Kipilov
VUVETTE Ta €pya Kal vmepuPoTE €l MAVTAG

TOUG aidvag.
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4. All the tongues of men cannot acclaim
you worthily, Our Lady, who are raised yet
higher than the Seraphim in bringing forth
Christ the King; Ask Him for our sakes to
deliver us from every harm that threatens
us, who in faith bow down before you.

Glory to the Father and to the Son

and to the Holy Spirit.

5. All the world sings praise, Pure Maiden,
unto you, and cries out blessing you.
Rejoice! You are the Scroll on which the
Word is penned by the Father’s Hand.
Mother of God, we ask you implore your
Son to enter in the Book of Life all the
names of those who serve you.

Both now and ever and unto the

ages of ages. Amen.

6. We your servants come, entreating you
on bended knee, with hearts bowed down
to you. Incline your ear to our prayer, and
save us from sinking down, drowning in
suffering, and preserve your flock; and,
Theotokos, guard your City from all foes
that assault her.

Ode Eight

1. The holy children cast into the furnace
were saved, Theotokos, by the Child born of
you. He, Who was foreshadowed then, now
upon the earth has come, and all creation
gathers near that we may sing to Him. Let
all His works now sing the Lord’s praises,
and exalt Him greatly from ages to all ages.



Yrepayia Osotoke, cdoOV NUAC.
2. Nnéul tov Adyov vmededw, TOV mMAvTH
Baotdlovta epdotacag, YdAaktL £E€0pePacg,
VEUHATL TOV TPEPOVTA TNV OlKOUUEVNV
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VUVETTE Ta €pya Kal vmepuPolTE €l TTAVTAG
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Yrepayila Osotoke, cdo0OV NUAG.
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Yrepayila Osotoke, cdoOV NUAG.
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Adéa latpi kal Yid kal
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[TapBeve, BpotdVv 1) cwtnplo.
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Most holy Theotokos, save us.
2. Pure Maiden, in your womb have you
received Him, the Word, and have given
birth to Him who bears all things. He Who
at your breast took milk, now through you
feeds all the world, by His own will, and
unto Him does all creation cry: Let all His
works now sing the Lord’s praises, and
exalt Him greatly from ages to all ages.

Most holy Theotokos, save us.
3. Moses in the burning bush perceived the
great Mystery of a child being born of you,
undefiled.
foreshadowing, the children standing in the

Holy Virgin In a clear
flames were unconsumed by fire. For this
we sing a hymn of your praises, and exalt
you greatly from ages to all ages.
Most holy Theotokos, save us.
4. We who by deceit are left unclothed have
been robed in a garment free from any
stain of sin. Seated in the dark of sin, we
have come to see the light, for in you,
Maiden full of grace, is the abode of Light!
For this we sing a hymn of your praises,
and exalt you greatly from ages to all ages.
Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.

5. Through you, are the dead brought back
to life, for from you has been born the One
Who is Himself the Life. Speechless men are
made to speak; lepers have been purified,
all of the spirits that are lurking in the air
depart, and all disease is cast off, defeated,

for you are, O Virgin, humanity’s salvation!
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Both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

6. Pure Maiden, who brought forth the
world’s salvation, through you we are raised
from earth unto the heaven’s heights. Ever-
blessed One, rejoice! Shelter and protecting
veil, a wall and rampart you have been to
those who sing to you. Let all His works now
sing the Lord’s praises, and exalt Him greatly
from ages to all ages.

Ode Nine
1. Let all men on earth in spirit leap up for
joy, with festal torches lit. Let angelic ranks
rejoice, and with due honor, celebrate this
festival, and on this holy feast, sing praises
to the Mother of God. Let them cry out,
Maiden ever-blest, rejoice! Theotokos,
most pure, ever-blest are you.
Most holy Theotokos, save us.
2. Save us from all harm, all evil and
enemies which threaten mortal men,
coming on the heels of sins too great to
number which befall humanity. And let the
faithful who believe in you call out Rejoice!
as partakers of the everlasting joy that
through you is bestowed over all mankind.
Most holy Theotokos, save us.

3. You have come to us as our confirmation
and our brightly shining light, wherefore
unto You we call, “Rejoice, Pure Virgin,”
Never-setting Star are you which to the
world has given forth the greatest Sun of
all. Fiery Pillar leading us to life above, who

reopened the Gates into Paradise.



Yrepayia Osotoke, cdoOV NUAC.
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Most holy Theotokos, save us.
4. Let us stand in awe as we in the Temple
of the Lord cry out to you. Queen of all the
world, Rejoice! Rejoice, O Mary, Vessel of
unending myrrh which has been emptied
into you, and so we cry out Rejoice! Our
Lady, Purest and most beautiful among
women are you who have known no sin.
Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.
5. Gentle Dove, for God the
Compassionate has been brought forth

rejoice,

from you. Ever-Virgin Maiden, Hail! The
Crown of martyrs, Glory of the saints are
you, and the divine adornment of all just
and righteous men. We the faithful come
before you crying out, O Salvation of those
who believe: Rejoice!
Both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

6. Overlook our sins! Forgive Your
inheritance, O God, and heed the prayer of
her who has without seed on earth
conceived You. She has come before You
now to plead for us, O Christ, her Son, who
have for mankind’s sake in Your mercy
chosen to become a man, and be clothed in

a form that is not Your own.



0 AKAQOIXTOX YMNOX

KONTAKION
TH Ymeppdyw Ztpatny®d Ta VIKNTHPLQ,
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TavTolwv pe Kwéuvwv €AevBépwoov, va

Kkpalw oot Xaipe, NOUEN AVOUQEVTE.

v B’ Ilapackevn tnyaivete oty
B Ztdom omv oerida 22.

Yy I'” Hapackevn anyaivete oty
I'"Ztdon omv oerida 25.

Yy A" [lapackevn Tnyaivere otV
A"Y1d0om, otV oeAida 28.

A’ XTAZIX

Ayys?\og TPWTOOTATNG OVPAVOBEV ETEUPO,
elmelv tfj Oeotokw TO Xaipe' (Y') kal ovv T
AoWUATW EWVT] CWUATOVUEVOV OE Bewp®v,
Kuple, €€lotato kai (otato kpavydlwv mpog
aUTNV TolD T

Xadpe, 8U' NG 1 xapd ékAduper Xaipe, St
NS 1) &pd ExAeiel.

Xaipe, o0 meoovtog AdSap 1 dvakAnoig
Xaipe, T®V dakpLwv Tii¢ EVag 1 AVtpwotg.

Xaipe, VPog Svoavafatov avBpwmivolg
Aoylopois Xaipe, BdBog SvobBewpntov Kol
AyyeAwv 60@OaApOTS.
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THE AKATHIST HYMN

KONTAKION

Mighty Defender, and Commander, I,
your City, sing hymns of thanksgiving for
the victory ascribed to you! From all
terrors have you rescued me, Theotokos. I
entreat you, for your power is invincible
from all dangers that may threaten me,
deliver me, that I may cry to you: Hail to
you, O unwedded bride!

On the 2nd Friday, go to the
2nd Stasis on page 22.
On the 3rd Friday, go to the
3rd Stasis on page 25.
On the 4th Friday, go to the
4th Stasis on page 28.

FIRST STASIS

An Angel of the first rank was sent from

heaven to say to the Theotokos: Rejoice!
(3) And perceiving You, O Lord, taking
bodily form, he stood in awe and with his
bodiless voice cried aloud to her as follows:

Rejoice, through whom joy shall shine
forth; rejoice, through whom the curse
shall vanish.

Rejoice, fallen Adam's restoration;
rejoice, redemption of Eve's tears.

Rejoice, height that is too difficult for
human thought to ascend; rejoice, depth that

is too strenuous for Angels' eyes to perceive.



Xaipe, OTL VTApPXeElS Baoéwg kabedpar
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Aaog: Xaipe, NOp@n avip@evTte.
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Aaog: AAAnAovia.

I'voow dyvwotov yvadvar 1 HapBévog
(ntoloa, ¢Bonoe TPOG TOV AslToupyolvTa
€K AayOvVwVv ayvdv VIOV MG €0TL TEXOTjval
duvatdv; Ag€ov pot I1pog fv €ketvog Epnoev
€V OB w, TANV kpavydlwv oVTw'

Xaipe, BovAilg dmopprtov puotis' Xalpe,
olyf) Seopevmwy ToTLG.

Xailpe, t®v Oavudtwv Xplotod TO
Tpooipulov: Xoipe, TOV SOoYUATWYV aUTOD TO
KEQAALOV.

Xoipe, KATHOE émovpdvie, U |G KaTéfn O
0e66" Xalpe, YEQUPA LETAYOUVON TOVG €K Y|G
TPOG OVPAVOV.
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Rejoice, for you are the throne of the
King; rejoice, for you hold him Who
sustains everything.

Rejoice, star that shows forth the Sun;
rejoice, womb in which God became
incarnate.

Rejoice, through whom creation is
renewed; rejoice, through whom the
Creator becomes an infant.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Boldly and without fear, the holy maiden

spoke to Gabriel, knowing her own
chastity: The incredible tidings of your
voice appear difficult for my soul to accept.
For how do you speak of childbirth from a
seedless conception, crying: Alleluia.
People: Alleluia.

Curious to know knowledge that is knowable

to no one, the Virgin cried out to the
ministering angel: How is it possible for a son
to be born of pure loins? Tell me. To whom
the angel answered in fear, crying out:

Rejoice, initiate of ineffable counsel;
rejoice, faith of silent beseechers.

Rejoice, introduction to  Christ's
miracles; rejoice, consummation of his
doctrinal articles.

Rejoice, heavenly ladder by which God
came down; rejoice, bridge leading those
from earth to heaven.



Xaipe, 10 TOV Ayyédwv moAvBpULANTOV

Babpar  Xoipe, TO T®OV  SAUOVWV
ToAvBpnvnTov Tpad Q.

Xalpe, TO @O®OG APpNTWG YeVVIoAOX
Xaipe, 10 @G undeva Sidasaoa.

Xailpe, oco@®v vmepPaivovoa yvdowv

Xaipe, TIOT®V KATaUYdlovoa @ppEVAS.

Xaipe, NOpen dvop@evte.
Aaog: Xaipe, NOp@n avip@evTte.

Al’)voqug toU ‘Yylotov, émeokiaoe TOTE TIPOG
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Xaipe, fAaoctod apapavtov kAfjpa Xalpe,
KaPTOU AKNPATOV KTHjuaL.
YEWPYOV
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Xalpe, Yewpyovoa
U@V @LOVOCA.

Xaipe, apovpa BAaoctdvouvoa gv@opiav,
tpdmela  Paotdlovoa

olkTpu®v:  Xalpe,

gevOnviav Naopdv.
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Rejoice, marvel greatly renowned
among the Angels; rejoice, wound bitterly
lamented by demons.

Rejoice, for you ineffably gave birth to
the light; rejoice, for the mystery you
taught to no one.

Rejoice, surpassing the knowledge of
scholars; rejoice, dawn that illumines the
minds of believers.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Divine power of the Most High
overshadowed the unwedded Maiden that
she might conceive, and made her luxuriant
womb appear as a fertile field for everyone
who desires to reap salvation while
chanting thusly: Alleluia.

People: Alleluia.

Enshrining God in her womb, the Virgin

hastened to visit Elizabeth, whose own
babe at once knowing her greeting,
rejoiced and leaping up as if in song, cried
out to the Theotokos:

Rejoice, branch of an unwithered shoot;
rejoice, land of unblemished fruit.

Rejoice, you who cultivate the husband
and who loves humankind; rejoice, for you
gave birth to the gardener of our life.

Rejoice, arable land yielding an
abundance of compassion; rejoice, table

laden an abundance of grace.



Xaipe, OTL Asw®dva THS  TPLETG
avaBdAdelg Xaipe, OtL Alueva TtV Puxdv
ETOLUALELG.
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Aaog: Xaipe, NOp@n avip@evte.
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Rejoice, for you make flourish the

meadows of luxury; rejoice, for you
prepare a safe harbor for our souls.
Rejoice, intercession's acceptable
incense; rejoice, expiation for all the world.
Rejoice, goodwill of God to mortals;
rejoice, boldness of mortals before God.
Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Fraught within with confusion, brought

about by doubtful thoughts, the wise
Joseph was troubled as he looked upon you
the unwedded, and suspected you, O
Blameless one. But when he learned of
your conception by the Holy Spirit, he said:
Alleluia.

People: Alleluia.

On the 1st Friday go to
the Kontakion on page 31.

SECOND STASIS

Gloriously, angels sang hymns to the

incarnate presence of Christ, and the
shepherds heard; and hastening as to a
shepherd, they beheld him as a spotless
lamb who had been pastured in the womb
of Mary, to whom they sang praises saying:

Rejoice, mother of the Lamb and Shepherd;
rejoice, sheepfold of spiritual sheep.

Rejoice, defense against invisible enemies;
rejoice, key to the doors of Paradise.



Xoipe, OTL TA 0VpAVIX oLVAYAAAETOL TH)
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Xailpe, TV AmMOOTOAWV TO Aolyntov

otopa’ Xaipe, T®V aBAo@OpwV TO AviknTov
Bapoocg.
Xaipe, oteppOv TiG¢ mioTEWG Epelopa
Xalipe, Aapumpov Ti)§ XAPLTog YVWpLopa.
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Rejoice, for heavenly things are exulting
with the earth; rejoice, earthly things that
are dancing with the heavenly ones.
of the

Apostles; rejoice, unconquered courage of

Rejoice, never-silent voice
the Martyrs.

Rejoice, faith's unshakable foundation;
rejoice, shining revelation of grace.

Rejoice, through whom Hades is
divested; rejoice, through whom we have
been vested in glory.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

High above, the star leading to God was

beheld by the Magi, who followed its
brightness; and holding it as a lantern, they
searched for the powerful King, and
reaching the Unreachable, they rejoiced
and cried to him: Alleluia.

People: Alleluia.

In the hands of the Virgin, the Chaldean

children saw him who fashioned
humankind. And perceiving him to be the
Lord, even though he had taken the form of
a slave, they hastened to pay tribute with
gifts and to greet the blessed Lady:

Rejoice, mother of an unsetting star;
rejoice, dawn of the mystic day.

Rejoice, who extinguished the furnace of
error; rejoice, who enlighten initiates of the

Trinity.



Xaipe, TUpavvov amavBpwTtov ékaroboa
s dpxiis Xaipe, Koplov @uAdvOpwmov
emdelEaoa XpLotov.

Xailpe, M thHs PapBdpov Avtpouvuévn
Bpnokelag Xaipe, 11 To0 BopBopouv puopévn
TOV EPYWV.

Xalpe, TUPOG TPOOKUVNOWV TAVCACA
Xaipe, Aoyog TabdV dmaildttovoa.

Xaipe, Tot®dV 06NYE cw@poovvng Xalpe,
TAC®V YEVEDV EVPPOSVVT).

Xaipe, NOpgn dvopgevte.

Aaog: Xaipe, NOp@n avip@evte.

Krpukec 0e0@opot yeyovotee ot Mdayoy,
vméotpePav elg ™mv BaBuAdva
EKTEAECAVTEG  OOU  TOV  XPNOMOV Kol
KNPLEAVTEG o€ TOV XPLOTOV ATAGLY, APEVTES
tov ‘Hpwdénv wg Anpwdn, un eiddta PaAAew.
AAAnAovio.

Aaog: AAAnAovia.

Aéqupocg &v 1] AlyVmtw @wTlopov dAnbelag,
edlwEag tol Pevdoug TO O0KOTOG TA YAP
edwAa Tavtng, ZwTNp, U1 EVEYKAVTA OOV
Vv loxvov TmEMTWKEY: ol TOVTWV O¢

puoBévteg EBOwV TPOG TNV Bc0oTOKOV!

Xaipe, dvopBwoig TV avBpwmwv' Xalpe,
KATATITWOLG TOV SALLOVWV.

Xaipe, TG ATATNG TNV TTAAVNV TTATN oo
Xalipe, TV el6wAwV TOV 800V EAéyEaoa.

Xaipe, BdAacoa movticaca Papoaw TOV
vontov: Xaipe, mETpa 1 ToTioAoH TOULG

SwWdvtag v {wnv.

24

Rejoice, deposer of the inhuman tyrant
from his rule; rejoice, discloser of the Lord
Christ who loves humankind.

Rejoice, redeemer from pagan religions;
rejoice, deliverer from the mire of sin.

Rejoice, for you have caused the
worship of fire to cease; rejoice, releaser
from the flames of passions.

Rejoice, guide of the faithful to chastity;
rejoice, gladness of all generations.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

King’s messengers, the Magi returned to

Babylon having become the God-bearing
heralds. For they fulfilled Your prophecy
and proclaimed You as the Christ to all,
abandoning Herod as frivolous who did not
know to sing: Alleluia.

People: Alleluia.

Lighting in Egypt the lamp of truth, You

dispelled the darkness of error; for her
idols, O Savior, unable to endure your
strength fell, while they who were
delivered from them «cried to the
Theotokos:

Rejoice, the restoration of humankind;
rejoice, the downfall of demons.

Rejoice, crusher of the delusion of error;
rejoice, uncoverer of the deceit of idolatry.

Rejoice, sea that drowned the invisible
Pharaoh; rejoice, rock that refreshed those
thirsty for life
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Rejoice, pillar of fire that guides those in
darkness; rejoice, protection of the world
wider than a cloud.

Rejoice, replacer of manna; rejoice,
minister of sacred joy.

Rejoice, land of promises; rejoice, from
whom flow milk and honey.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Master, You were presented as a babe to

Symeon on the threshold of being
transported out of this present beguiling
age, but also perceived by him to be perfect
God; for which cause he marveled at Your
ineffable wisdom, crying: Alleluia.

People: Alleluia.

On the 2nd Friday go to the
Kontakion on page 31.

THIRD STASIS

New was the Creation that revealed the

Creator by showing himself to us whom he
created, sprouting up from an unseeded
womb, while preserving it just as it was,
unspoiled, so that beholding the miracle we
might extol her by saying:

Rejoice, flower of incorruption; rejoice,
crown of chastity.

Rejoice, illuminator of the impress. of
the resurrection; rejoice, for the angelical
life you exemplified.
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Rejoice, tree with luscious fruit by
which the faithful are sustained; rejoice,
foliaged tree of beautiful shade beneath
which many are sheltered.

Rejoice, you who were pregnant with
the guide for the wayward; rejoice, you
who gave birth to the redeemer of captives.

Rejoice, by whom the righteous Judge is
pacified; rejoice, forgiveness of many
offenders.

Rejoice, robe of those without hope;
rejoice, tender love that defeats every
longing;

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Our minds are transported to Heaven,

seeing the strange childbirth; let us be
estranged from the mundane. For this
purpose the most high God appeared on
earth as a lowly man, wishing to attract to
heaven those who cry to Him: Alleluia.
People: Alleluia.

Present below completely but in no way

absent from on high was the uncircum-
scribable Word. For this was divine conde-
scension and not a change of place. He was
born of a God-chosen virgin who heard this:

Rejoice, uncontainable land of God;
rejoice, doorway of sacred mystery.

Rejoice, unbelievable myth for the
unfaithful; rejoice, unequivocal boast of the
faithful.
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Rejoice, all-holy vehicle of Him who
rides the Cherubim; rejoice, exquisite
domicile of Him who mounts the Seraphim.

Rejoice, bringer of opposites to
harmony; rejoice, joiner of virginity and
childbirth.

Rejoice, through whom sin was
nullified; rejoice, through whom Paradise
was opened.

Rejoice, key of Christ's kingdom; rejoice,
the hope of eternal blessings.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Quite amazed were the Angel Hosts by the

great deed of Your incarnation. For they
beheld the once inaccessible God accessible
to all as a man living among us, while
hearing from everyone: Alleluia.

People: Alleluia.

Rhetors of eloquence we see mute as fish

before you O Theotokos. For they are at a
loss to explain how you had the power to
give birth and yet remained a virgin. But
we the faithful marveling at the mystery
cry out with faith:

Rejoice, vessel of God's wisdom; rejoice,
storehouse of God's providence.

Rejoice, revealer of philosophers as
fools; rejoice, exposer of the technologists

as irrational.
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Rejoice, for the fierce debaters are made
foolish; rejoice, for the creators of the
myths have wilted.

Rejoice, breaker of the webs of the
Athenians' logic; rejoice, filler of the nets of
the fishermen.

Rejoice, drawer of many from the abyss
of ignorance; rejoice, enlightener of many
with knowledge.

Rejoice, ship for those wishing
salvation; rejoice, harbor for life's
navigators.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Saving the world as his wish, the Creator

of all came down to it of his own will. And
while being the shepherd as God, for us he
appeared like us, as a man; and having
called his own, like by like, as God he hears:
Alleluia.

People: Alleluia.

On the 3rd Friday go to the
Kontakion on page 31.

FOURTH STASIS

Theotokos and Virgin, you are the fortress

for virgins and for all who run to you for
refuge. O immaculate Maiden, for the
Creator of heaven and earth prepared you,
inhabiting your womb and instructing all to
address you thus;
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Rejoice, pillar of virginity; rejoice, the
gate of salvation.

Rejoice, initiator of spiritual renewal;
rejoice, provider of godly benevolence.

Rejoice, for through you were born
again those conceived in shame; rejoice, for
you have admonished those whose
intellects had been captured.

Rejoice, for you abolished him who
corrupts reason; rejoice, for you have given
birth to the saver of purity

Rejoice, bridal chamber of seedless
marri-age; rejoice, you who join the faithful
to the Lord.

Rejoice, beautiful nursemaid of virgins;
rejoice, bridesmaid of souls that are holy.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Unsuccessful is every hymn that attempts

to pay homage to the multitude of Your
mercies. For even if we offer You odes in
number equal to the sands, O holy King, yet
we do nothing worthy of what You have
given us who cry to You: Alleluia.

People: Alleluia.

Verily, we see the holy Virgin, as a light-

bearing torch who brings light to those in
darkness. For she lit the spiritual light, and
thus leads everyone to divine knowledge,
enlightening the mind with the light of
dawn and is honored by such praises:
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Rejoice, ray of the spiritual Sun; rejoice,
beam of the unsetting luster.

Rejoice, lightning completely
illuminating souls; rejoice, thunder that
stuns the enemies.

Rejoice, for the glowing light you make
rise upon the earth; rejoice, for you spring
forth the flowing river.

Rejoice, you who illustrate the image of
the font; rejoice, you who wash away the
stain of sin.

Rejoice, water washing consciences
clean; rejoice, cup that mixes great joy.

Rejoice, sweet smelling fragrance of
Christ; rejoice, life of the mystical
feasting.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Wishing to grant pardon for ancient debts,

he who cancels the debts of all people came
himself and dwelt among those who were
estranged from his divine grace; and
tearing apart the record of sin, he hears
from everyone: Alleluia.

People: Alleluia.

Your birth-giving we extoll, we all praise

you as a living temple, O Theotokos. For the
Lord whose hand sustains the world,
having dwelt in your womb, sanctified and
glorified you, and instructed all people to

cry to you:
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Rejoice, tabernacle of God the Logos;
rejoice, holy one, holier than the holies.

Rejoice, ark that was gilt by the Spirit;
rejoice, inexhaustible treasure of life.

Rejoice, precious diadem of godly kings;
rejoice, honored pride of the pious priests.

Rejoice, the Church's unshakable tower;
rejoice, the kingdom's unassailable
fortress.

Rejoice, through whom trophies of
victory are raised; rejoice, through whom
enemies are defeated.

Rejoice, healing of my body; rejoice, my
soul's salvation.

Rejoice, O Unwedded Bride.

People: Rejoice, O Unwedded Bride.

Zealously we praise the all-laudable

Mother who gave birth to the Word, the
holiest of all who are holy (3), while
this

everyone from all calamities, and deliver

accepting offering now, deliver
from future punishment those who cry out:
Alleluia.

People: Alleluia.

KONTAKION

People: Mighty Defender, and Commander, |,
your City, sing hymns of thanksgiving for the
victory ascribed to you! From all terrors have
you rescued me, Theotokos. I entreat you, for
your power is invincible from all dangers that
may threaten me, deliver me, that I may cry
to you: Hail to you, O unwedded bride!
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Reader: Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us (3).

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us. Lord,
forgive our sins. Master, pardon our
transgressions. Holy One, visit and heal our
infirmities for your name's sake. Lord, have

mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages. Amen.

Our Father who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who
trespass against us. And lead us not into

temptation, but deliver us from evil.

Priest: For Yours is the kingdom and the
power and the glory, of the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

People: Amen.

KONTAKION

(To be read)
As the first-fruits of nature, the Universe
offers to you Lord, the Author of all
creation, the God-bearing Martyrs. By their
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supplications, in absolute peace preserve
your Church, through the Theotokos, most
merciful One.

People: Lord, have mercy (12).

Reader: At all times and in every hour, You
are worshiped and glorified in heaven and
on earth, Christ our God. Long in patience,
great in mercy and compassion, You love
the righteous and show mercy to sinners.
You call all to salvation through the
promise of good things to come. Lord,
receive our prayers at the present time.
Direct our lives according to Your
commandments. Sanctify our souls. Purify
our bodies. Set our minds aright. Cleanse
our thoughts and deliver us from all
sorrow, evil, and distress. Surround us with
Your holy angels that, guarded and guided
by them, we may arrive at the unity of faith
and the understanding of Your ineffable
glory. For You are blessed to the ages of

ages. Amen.

People: Lord, have mercy. (3)

Reader: Glory to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and forever and to
the ages of ages. Amen.

More honorable than the Cherubim, and
beyond compare more glorious than the
Seraphim, without corruption you gave
birth to God the Word. We magnify you, the
true Theotokos.
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People: In the name of the Lord, Father
bless.

Priest: May God have compassion on us
and bless us, reveal the glory of his face
upon us and have mercy on us.

PRAYER TO THE THEOTOKOS

1st Reader: undefiled,
immaculate, unstained, pure Virgin, Lady,

Amen. Spotless,

and Bride of God, by your wondrous
conception you united God the Word with
human beings and joined the fallen nature of
our race to heavenly things. You are the only,
hope of the hopeless, and the help of those
oppressed. You are the ready protection of
those who flee to you and the refuge of all
Christians. Do not spurn me an accused
though I

completely useless by my shameful thoughts,

sinner, have made myself
words, and deeds and through indolence
have become a slave to the pleasures of life.
But as the Mother of God who loves all
people, mercifully have compassion upon me
a sinner and a prodigal and receive my
prayer though it be offered to you by unclean
lips. Entreat your Son and our Lord and
Master, using your boldness as a mother, SO
that he may open to me the loving mercy of
his
transgressions, turn me to repentance, and
of his

commandments. Always be near me, for You

goodness, overlook my numberless

make me an acceptable doer

are merciful, compassionate, and loving. Be
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my ardent help and protection in this
present life, defending me from the assaults
of adversaries, and lead me to salvation. At
the hour of my death, care for my miserable
soul and drive the dark faces of evil spirits
far from it. On the awesome day of judgment,
save me from eternal punishment and make
me an inheritor of the ineffable glory of your
Son, our God. May this be my lot, my Lady, all
holy Theotokos, through your intercession
and help, by the grace and love of your only
begotten Son, our Lord and God and Savior
Jesus Christ to whom belong all glory, honor,
and worship with his eternal Father, and his
all holy, righteous, and life giving Spirit, now
and forever and to the ages of ages. Amen.

PRAYER TO OUR LORD
JESUS CHRIST

2nd Reader: Grant us, Master, as we
depart for sleep, rest for body and soul.
Protect us from the gloom of sinful sleep
and from all dark pleasures of the night.
Calm the impulses of passion, and quench
the of which
treacherously cast against us. Check the

fiery darts evil are
turbulence of our flesh and Iull all our
earthly and mundane thoughts. Grant us, O
God, a watchful mind, prudent reason, a
vigilant heart, and tranquil sleep, free from
all evil fantasies. Raise us up at the hour of
us in Your

prayer, strengthen

commandments, and keep unshaken within
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TO EYAITEAION (A’ Ilapackevn)

Tepevg: Kai vmep tod kataéiwOivar nudag tijg
axkpoaosws ToU daylov Evayyesdiov, Kiplow
TOV OOV NUADV [KETEVOWUEV.

Aadc: Kipie, éAénaov.

Tepevg: Zopia opOoiS akovowuev o0 Ayiov
Evayyeliov. Eipnvn mdot.

Aadc: Kal 10 mvevuati oov.
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us the remembrance of Your judgments.
Grant us to glorify You all night long that
we may praise and bless and glorify Your
all honorable and magnificent name, of the
Father and the Son and the Holy Spirit, now
and forever and to the ages of ages. Amen.

1st Reader: Most glorious, ever virgin,
blessed Theotokos, present our prayers to
your Son and our God, and plead with him,
that through you he may save our souls.

2nd Reader: My hope is the Father; my
refuge, the Son; my protection, the Holy
Spirit. Holy Trinity, glory to You.

1st Reader: My every hope I place in you,
Mother of God, keep me under your
protection.

On the 2nd, 3rd, & 4th Fridays,
go to Dismissal, p. 37.

THE GOSPEL (1st Friday only)

Priest: Let us beseech the Lord our God that
we may be made worthy to hear the holy
Gospel. Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.

People: Lord, have mercy.

Priest: Wisdom; stand and attend. Let us
hear the Holy Gospel. Peace be to all.

People: And to your spirit.



Iepevg: Ex tol kata ‘lwdavvnw ayiov
Evayyeliov 10 avayvwoua. [lpooywuev.
Aadg: Adéa Zot Kipie, 56éa 2o

Tepevg: Eyw elut ) dumedog 1 aAnOuwn, kai o
TATNP UOU O YewPYOS EoTiv. IIav kAfjua év
EUol un PEpov kapmov, aipel avTo, kKal Tav 1o
Kapmov @é-pov kabalpel avto va kapmov
mAslova @épn. 'Hon vucisc kabapol éote Sia
TOV AOyov 0V AeAdAnka vutv: Meivate €v uol,
Kayw év vuiv. kabBws 10 KAfjua ov Svvatai
KaPTIOV QEPELY a@’ eauTol v un ugvn v tij
AuUTEAW, oUTwG 0UOE VUElS éav un €v éuol
uévnte. Eyw elut 1 A&umelog, UVUES TaA
KAnuata. o pEvwv év éuol Kayw &v autd
0UTOC Pépel kapmov ToAVY, 8Tt ywplc éuod ov
0UvaoOs motelv ovdev. Eav un tig uévn v
Euol, EPANON &w we 1o KAfjua kal éEnpavon,
Kal ovvayovolv auUta Kal &i¢ TO TOp
PdAdovotv kal kaistal Eav psivnte €v €uol
Kal Ta pripatd pov év vuiv ueivn, 0 éav OéAnte
altnoaocBe kal yevrjoetatl Uuiv.

Aaog: A6éa Yot Kupie, 66éa Zo.

AITIOAYZXIX

‘Tepev: Aéomota moAuvédeg, Kuple, 'Incod

Xploté, 0 0Oeog Nudv, mpeofelog TG
TAVOXPAVTOV Se0TIOVNG NUEDY OE0TOKOV KAl
aeimapBévouv Mapiag, Suvapet Tod Tipiov Kol
(woToloD ZTaupoVBITIpooTACIALS TV TIUIWY
Emovpaviwv Suvdpewv dowpdtwy, ikeolalg
tol0 Twlov kal €vBotouv  mponTOv,
Tpodpopov kal Pamtiotod ‘lwdvvou’ TGOV

Kal

aylwv, EVOOEWV TIAVEV O LWV
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Priest: The reading is from the Holy Gospel
according to John. Let us be attentive.
People: Glory to you, O Lord, glory to you.
Priest: I am the true vine, and my Father is
the vinedresser. Every branch of mine that
bears no fruit, he takes away, and every
branch that does bear fruit he prunes, that it
may bear more fruit. You are already made
clean by the word which I have spoken to
you. Abide in me, and I in you. As the branch
cannot bear fruit by itself, unless it abides in
the vine, neither can you, unless you abide in
me. I am the vine, you are the branches. He
who abides in me, and I in him, he it is that
bears much fruit, for apart from me you can
do nothing. If a man does not abide in me, he
is cast forth as a branch and withers; and
the branches are gathered, thrown into the
fire and burned. if you abide in me, and my
words abide in you, ask whatever you will,
and it shall be done for you.

People: Glory to you, O Lord, glory to you.

THE DISMISSAL

Priest: O most merciful Master, Lord Jesus
Christ our God, through the intercessions
of our all-pure Lady, the ever-Virgin
Theotokos Mary; through the might of your
precious and life-giving Cross; through the
defense of the bodiless Heavenly powers;
through the petitions of the honored
prophet and glorious forerunner, John the

Baptist; of the holy, glorious and all-lauded



AmootoAwy, TOV ayilwv, €&vioEwv

KOAAWikwv  Maptopwv:

Beoopwv TMatépwv NMUOV TOV aylwv kal

Sikaiwv Beomatopwv Twakelp kol "Avvng,

KAl TAVTWV 60V TOV Aylwv.

('O Aaxog ped’ ekaotTnVv aitnow:
KoipLe, £éAénoov.)

Tepevc: EvEwueba Umep elpfvng tod
KOGLOV.

Ymep TV evoefdV kat 6pB086EwV
XploTiovav.

Ymep tol ApYLETIOKOTIOU NUDV (S€Tvog)
Kal aong TG £v Xplotd Nuedv
AdeA@oTNTOG.

YTep TV ATOAELPOEVTWV TTATEPWV KAl
ASEAPDV UV,

Ymep TV SlakovouvTwy Kal
SLAKOVNOAVTWV TUIV.

YTep T@V HIGOUVTWV KAl AYATOVTWV
TG

Ymep TV EvTellapévwy UV Tolg
avaéiolg ebxecBaL VTEP AVTOV.

Ymep dvappuoews TOV alYHLaADTWV.

YTEp TV €V Badkdoon KAADG TTAEOVTWV.

Ymep T®V €v AoOeVELNIG KATAKELEVWV.

EVEwpeba kal vEp ev@oplag TGOV
KAPT®OV THG Y1|G.

Kal Umép mavtwv t®dv
TPOAVATIAVCAUEVWV TIATEPWV KAL ASEAQP DV
NUGV, TOV €vOAde eVoeRMG KEWEVWY, Kal
amavtoxot 0pBodoEwv.

Aaoc: Aiwvian pviun.
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Kol

TOV Oclwv Kol

of the and
victorious Martyrs; of our righteous
of the holy

righteous ancestors of God, Joachim

Apostles; holy, glorious
and
God-bearing Fathers; and
and

Anna; and of all your Saints.

(The people respond to the petitions
below with: Lord, have mercy.)

Priest: Let us pray for the peace of the
world.
For all devout Orthodox Christians.

For our Archbishop (Name), and all our
brotherhood in Christ.

For our absent fathers and brothers.

For those who show mercy toward us,
and for those who serve us.

For those who hate us, and for those
who love us.

For those who enjoin us in our
unworthiness to pray for them.

For the release of captives.

For the safety of those at sea.

For those who are lying ill.

Let us pray also for the abundance of the
fruits of the earth.

And for all our departed fathers and
brethren, those that peacefully lie here, and
the Orthodox everywhere.

People: May their memory be eternal.



'Tepevc: Elmwpev kal Uep éautd®v, To Kiple,
gAéncoov, Kuple, éAenoov, KOple, éAénoov.

OEOTOKION

Aaog: Thv wpadtta Th§ mapbeviag cov
Kal T0 VTEPAQUTPOV TO THG ayvelag cov O
FaBpmA xatamAayeilg, €o6a ool OeoTOKE.
[ToT0v ool £YKWULOV TIpocaydyw EMAEIOV" TL
8¢ ovopdow og; amop®d kal €§lotapal 810,
WG  TPOCETAYMYV, ool M

Bo® Xalipeg,

Kexapitwpévn.

Tepevg: Al eOx®dv T®OV Ayiwv Tatépwv
Nuev, Kopie Incod Xploté, 0 ©cog, EAéncov
Kol cOOoV 1)U,

Aaog: Apnv.

Priest: Let us say also for ourselves: Lord, have
mercy, Lord, have mercy, Lord, have mercy.

THEOTOKION

People: At the exceeding beauty of your
virginity, and at the radiance of your bright
purity, Gabriel stood amazed in awe, and
called to you, Theotokos: How shall I find
words of praise that are fitting to honor
you? By what name shall I call you? As I
wonder, I hesitate, and therefore cry to you
as commanded: Rejoice, O Maiden filled
with grace!

Priest: Through the prayers of our holy
fathers, Lord Jesus Christ, have mercy on us
and save us.

People: Amen.
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